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ABSTRACT 
The Sangam literatures were devotional literatures like the Thirumurai. However, the 
people of the Sangam period were dominated by theism. The worship of the Lord by 
various names can be known through Sangam literary texts. However, the Tamil people 
have worshiped Lord Muruga from ancient times. The messages about Lord Muruga are 
found in abundance in Paripadal, Thirumurukatrupadai and other Sanga texts. This 
study is designed to explore and understand these.  
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முன்னுரை 
பத்துப்பாட்டும் எட்டுத் ததாறகயும் சங்க நூல்கள். இச்சங்கப் பாக்கறளத் ததாகுத்தார் 

எட்டுத்ததாறக, பத்துப்பாட்டு என்ை பிரிப்றப அறமத்தனர். பத்துப்பாட்டில் இடம்தபறும் பாடல்கள் 
நூல்களின் ததாகுப்பாக அறமயும். எட்டுத்ததாறகப் பாடல்கள் தனிநூலாக இல்லாது 
உதிரிப்பாடல்களின் ததாகுப்பாக அறமயும்.அகமும், புைமுமாய் அறமகின்ை நூல்கள் இறவ. இந்த 
எட்டு நூல்களில் முருகறனப் பற்ைிய தசய்திகள் பலவறககளில் இடம்தபற்றுள்ளன. சங்ககாலம் 
முதலல முருகன் பற்ைிய தசய்திகள் இலக்கியங்களில் பரவலாக இடம்தபற்றுள்ளன. தமிழில் 
கிறடத்த முதல் இலக்கண நூலாக விளங்கும் ததால்காப்பியம் முருகறனச் “லசலயான்” என்ை 
தசால்லால் குைிப்பிட்டுள்ளது. இதறன முருகறனப் பற்ைிய முதற்பதிவாகக் தகாள்ளலாம்.  சங்கப் 
பாக்களில் முருகப்தபருமானின் பிைப்புமுறை, லதாற்ைப்தபாலிவு, தபயரீடுகள், ஊர்திகள், தகாடிகள், 
ஆயுதங்கள் லபான்ைறவ இலக்கியங்களில் எடுத்தாளப்தபற்றுள்ளன அவற்றை உட்தறலப்பிட்டுப் 
பகுத்துப் பார்த்தல் பயன்தரும். அதறனலய இக்கட்டுறர ஆய்கின்ைது 

 
பிைப்பு 

சங்க இலக்கியங்களில் முருகனின் பிைப்பு குைித்த தசய்திகள் சிலலவ உள. சிவதபருமான் 
திிரிபுரத்றத அழலால் எரித்தபின்பு உறமயுடன் நீண்ட புணர்வு தகாண்டான்.இதறன அைிந்து 
இந்திரன் அச்சம் அறடந்து இப்புணர்ச்சியினால் உண்டான கருவிறன அழிக்க லவண்டினான். 
அதன் படி அக்கருறவ இறைவன் சிறதக்க அவரது விந்து தவளியில் ஆறு தபாைிகளாக 
விழுந்தது.அதறன ததய்வ முனிவர்கள் எழுவரும் ஞானத்தால் இந்திரனுக்கு ஊறு வாராததனக் 
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உறுதி கூைி அவனிடமிருந்து அச்சிறதந்த கருறவ ஏற்றுச் தசன்று அதறன அம்மாதவர் 
லவள்வியின் கண் இட்ட பின்னர் அதறன அருந்ததி நீங்கலாக கார்த்திறக மகளிர் அறுவர்க்கும் 
வழங்கினர்.இவ்வறுவரும் அதறன உண்டு சூழுற்றுப் பின் இமயமறலயிலுள்ள சரவணப் 
தபாய்றகயில் தாமறரப் பூவாகிய பாயலில் குழந்றதறய ஈன்ைனர். அப்தபாழுலத இந்திரன் 
இகல்தகாண்டு முனிவர்களுக்குத் தான் தகாடுத்த வரத்றத மீைி வச்சிரப்பறடயால் குழந்றதயிறன 
தவட்ட ஆறு துண்டமாகச் சிறதந்து ஆறு துண்டமும் ஆறு குழந்றதகளாகிப் பின் ஒன்ைாயின. 
அவ்வாறு ஒன்ைான ஆறு முகமுறடய  வடிவலம முருகன் என அவனின் பிைப்பு குைித்து பரிபாடல், 
திருமுருகாற்றுப்பறட, கலித்ததாறக, என சங்க இலக்கிய நூல்கள் கூறுவதறன 

“பாக முண்ட றபங்கண் பார்ப்பான் 

நிவந்லதாங் கிமயத்து நீலப்றபஞ் சுறனப் 

பயந்லதா தரன்ப பதுமத்துப் பாயல் 

தபரும் தபயர் முருக!” – (பரி-5:27-54) 

“முந்துநீ கண்டுழி முகனமர்ந்து ஏத்திக் 

வருள் ஒருவன் அங்றக ஏற்ப 

அறுவர் பயந்த ஆைமர் தசல்வ! “(முருகு-6:270) 

இப்பாடல் வரிகறளக் தகாண்டு அைியலாம். 

 

தபயர்க்காரணம் 
முருகன் என்ை தபயர்க்கு லவர்ச் தசால் முருகு என்பதாகும்.இவ்லவர்ச் தசால்லிருந்லத 

முருகிய என்ை லவர்ச் தசால் லதான்ைிற்று. இவற்ைில் முருகு என்ை தசால்லிற்கு அழகு, இளறம 
என்று தபாருள். ஆகலவ முருகன் என்ைால் அழகன் என்பது தபாருளாகும்.தமல்லின, இறடயின, 
வல்லின தமய் எழுத்துக்களுடன் உ எனும் உயிதரழுத்து ஒவ்தவான்றுடனும் லசர்ந்து முருகு (ம்+உ, 
ர்+உ, க்+உ – மு ரு கு) என்ைதால் முருகன் எனப் தபயர் தபற்ைதாகக் கருதலாம்.  

இம்மூன்றும் இச்சா சக்தி, கிரியா சக்தி, ஞான சக்தி இறவகறளக் குைிக்கும். முருகு, 
முருகன்  என்ை தபயர்கள் சங்க இலக்கியங்களிலும் பயின்று வந்துள்ளறமறய  

“அரும்தபைல் மரபின் தபரும்தபயர் முருக” (முருகு-6:270) 

“முருகன் அன்ன சறீ்ைத்துக் கடுந் திைல்” (அகநானூறு: மணி-158-16) 

“தபரும் தபயர் முருக! நிற் பயந்த ஞான்லை”(பரி-5:50) 

“முருகுஒத் தலீய, முன்னியது முடித்தலின்”(புைம்-56:15) 

“முருகு என தமாழியும் லவலன் மற்று அவன்”(ஐங்குறு-249) 

இச்சில பாடல் வரிகறளக் தகாண்டு அைியலாம். 

 
லவறு தபயர்கள் 

சங்க இலக்கியங்களில் முருகறனக் குைித்து வழங்கும் தபயர்கள் மிகுதி.  இப்தபயர்கள் 
அறனத்தும் அறவ வழங்கப்படும் சூழல்களின் அடிப்பறடயில் தவவ்லவைாக அறமந்துள்ளன. 
முருகனுக்குரிய தபயர்களாகச் லசவலங்தகாடிலயான், லசய், முதிர்கடவுள், தநடுலவள், ததய்வம், 
முருகு, அணங்கு, கடவுள், மறலவான், விைல்லவள், மறல உறைக் கடவுள், முருகன், சூர் 
தசல்வன், தநடிலயான், மால்மருகன்,தசந்தில்,லபான்ைறவ சுட்டப்படுகின்ைன. அப்பதிவுகளாவன 
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“லசவலங் தகாடிலயான் காப்ப” (குறு-கடவுள் வாழ்த்து:5) 

“தநடு லவட்கு ஏதம் உறடத்லதா”(நற்-173:4) 

“மறலவான் தகாண்ட சிறனஇய லவலன்”(ஐங்-248:2) 

“மறலயுறை கடவுள் குலமுதல் வழுத்தித்”( ஐங்-259:3) 

“ஒடியா விழவின், தநடிலயான் குன்ைத்து”(அகம்-மணி:149-16) 

“தவண் தறலப் புணரி அறலக்கும் தசந்தில்”(புைம் - 18) 

“மான விைல் லவள் வயிரியம் எனிலன” (மதுறர காஞ்சி -163) 

லமற்சுட்டப்பட்ட பதிவுகள்  வாயிலாகத் முருகனுக்குரிய தபயர்களாக தகாள்ளப் தபற்ைிருப் 
பதறனக் காணலாம்.லமலும் இவ்வாறு குைிப்படும் தபயர்கள்   

“விசாகம் நட்சத்திரத்தில் லதான்ைியதால் -விசாகன்.” 

“அக்கினியில் லதான்ைியதால் -அக்னி புத்திரன்.” 

“கங்றக தன் கரங்களால் முருகனின் தபீ்பிழம்பு கருறவ ஏந்தியதால் -காங்லகயன்.” 

“சரவண தபாய்றகயில் மிதந்ததால் -சரவணபவன்.” 

“கார்த்திறக தபண்களிடம் வளர்ந்ததால்- கார்த்திலகயன்.” 

“அறுவரும் இறணத்து ஒருவராக மாைியதால் -கந்தன்.” 

“ஆறுமுகம் தகாண்டதால் -ஆறுமுகன் / சண்முகன்.” 

“லவல் என்ை ஆயுதத்திறன உறடயவன்-லவலாயுதன், சிங்கார லவலன்”. 

“ஆண்டியப்பன் - ஆண்டியாக நின்ைவன்.” 

என காரணப் தபயர்களாக தகாண்டு அறழக்கப்படுவறதயும் காணலாம். 

 
லதாற்ைப் தபாலிவு 

முருகப்தபருமான் ஒப்பற்ை ஆறு தறலகறளயும், பன்னிரண்டு லதாள்கறளயும் தன்னகத்லத 
ஒருங்லக லதாற்ைப் தபாலிவு தபற்றுள்ளறதப்  

“குருதகாடு தபயர் தபற்ை மால் வறர உறடத்து 

மூ-இரு கயந்தறல, முந் நான்கு முழவுத் லதாள்”(பரி-9-11) 

“அறு முகத்து ஆறு-இரு லதாளால் தவன்ைி” (பரி-14-21) 

“ஆறு இரு லதாளறவ; அறு முகம் விரித்தறவ”( பரி-21-67) 

“ஆங்குஅம் மூவிருமுகனும் முறைநவின்று ஒழுகலின்” (முருகு-குன்ைம்:103) 

“ஆங்குஅப் பன்னிரு றகயும் பாற்படஇயற்ை” (முருகு-தகுன்ைம்:118) 

என்னும் பாடல் வரிகள் விளக்குகின்ைன. 

 
நிைம் 

இப்தபருமானின் நிைம் தசந்நிைம் எனச் சுட்டப்படுவதறன 

“பவழத் தன்ன லமனித் திகதழாளிக்”(குறு:கடவுள்-2) 

“தசவ் வாய் வானம் தணீ்டி”( அகம்: களிற்ைியாறன நிறர-120-4) 
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“ஞாயிற்று ஏர் நிைத் தறக” பரி: 05-12  

“லவல் வல்லான் நிைலன லபால் தவரு வந்த லசயும்” கலி:முல்றலக் கலி:104 

“ஒண்தசஞ் சைீடி”( முருகு:13) 

என்னும் பாடல் வரிகள் தகாண்டு அைியலாம். இருப்பினும் இக்கருத்திலிருந்து சற்று 
மாறுபட்டு நீல நீை லமனியுறடவன் என புைநானூறு 

“ஒண் தசய்லயானும்” (புைம்:56-08) 

எனக் கூறுவது உற்றுலநாக்கத்தக்கது. 

 
ஆறட 

முருகப்தபருமான் அழகு மிக்க ஆறடயிறன அணிந்து இருந்தறன 

“நலம்தபறு கலிங்கத்துக் குைங்கின்மிறச அறசஇயததாருறக” (முருகு:108) 

என்ை பாடல் வரிகளால் அைியலாம். இப்தபருமானின் உறட தசம்றம நிைமுறடயலத என  

“தசய்யன் சிவந்த ஆறடயன்” (முருகு:206) 

“உறடயும் ஒலியலும் தசய்றய” (பரி:தசவ்லவள்19-97) 

பரிபாடலும் முருகாற்றுப்பறடயும் கூறுவதறனக் காணலாம்.இருப்பினும் கலித்ததாறக 
தவண்துகிலால் ஆன ஆறடயிறன அணிந்தது குைித்து  

“லவல் வலான் உறடத் தாழ்ந்த விளங்கு தவண் துகில் ஏய்ப்ப” (கலி105:17) 

கலித்ததாறக எடுத்துறரப்பதறனக் காணலாம். 

 
அணிகலன்கள் 

ஆண்றமயின் சின்னமாக கருதப்படும் விரக்கழலும் தவற்ைி ததாடியும் காதில் லதாடும் 
அணிகலனாக விளங்குவலதாடு மார்பினில் முத்து மாறலயும் அதனிறடலய புரளும் கதம்ப 
மாறலயும் அதில் இறடலய ததாடுக்கப்பட்ட வள்ளிப் பூவும் சூடியுள்ளான்.லமலும் கடம்ப 
கண்ணியும்  காந்தட் கண்ணியும் தறலயினில் சூடி பல்லவறு அணிகலன்கறளயும் அணிந்து ஒளி 
தகாண்டு விளங்குகின்ைான். இச்தசய்திகறள   

“கழல்ததாடிச் லசஎய் குன்ைம்” (குறு:1-3) 

“கடம்பும் களிறும் பாடி” (அகம்: களிற்ைியாறன நிறர-128-12) 

“தநடு லவள் மார்பின் ஆரம் லபால” (அகம்: களிற்ைியாறன நிறர-120-1) 

“ஆரம் தாழ்ந்த அம்பகட்டு மார்பின்” (முருகு:104) 

“உருள்பூந் தண்டார் புரளும் மார்பினன்” (முருகு:10) 

“கார்நறுங் கடம்பின் பாசிறலத் ததரியல்” (புைம்:23-3) 

“உருள் இணர்க் கடம்பின்” (கலி:93-26) 

லமற்காணும் சங்கப்பாக்கள் தகாண்டு அைியலாம். 
 
கருவிகள் 

முருகப் தபருமான் திருக்கரங்களில் இருக்கும் கருவிகளுள் தறலமயனது லவலாகும்.  
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என்பதறன  

“மாய அவுணர் மருங்கு அைத் தபுத்த லவல்” (குைிஞ்சிப் பாட்டு :52) 

“சூர் தகான்ை தசவ்லவலாற் பாடி” (பரி:5-81) 

“இலங்கு இறல எஃகின்” (பரி:5-7) 

இச்சங்க இலக்கிய பாக்கள் எடுத்துறரக்கின்ைன.அவற்லைாடு அங்குசம்,கிடுகு லபான்ைறவ 
உள்ளதாக முருகாற்றுப்பறடயும் வில்,ஈட்டி லகாடாரி,மழு,கனலி லபான்ை கருவிகள்  உள்ளதாக 
பரிபாடலும் கூறுவதறன  

“தபாைி வரிச் சாபமும், மரனும், வாளும், 

தசைி இறல ஈட்டியும், குடாரியும், கணிச்சியும் 

ததறு கதிர்க் கனலியும்” (பரி:5-65-67) 

என்ை பாக்கள் வயிலாக ஐயலாம். 

 
ஊர்திகள் 

இப்தபருமானின் ஊர்தி மயிலும் யாறனயுலம.இவ்யாறன பிணிமுகம் எனப்படுகின்ைது. 
இருப்பினும் மயிலல ஆறுமுகனின் முதன்றம ஊர்தி ஆகும். இது விறரந்து தசல்லும் 
தன்றமயுறடயது.இக்கருத்துக்கள் சங்கப்பாக்களில் பயின்று வந்துள்ளறத  

“விைல் தவய்லயான் ஊர் மயில்” (பரி:8-67) 

“பிணிமுக ஊர்தி, ஒண்தசய் லயானும்” (புைம்:56-8 ) 

என்னும் வரிகள் வாயிலாகஅைியலாம். 

 
திருமணம் 

முருகலவள் வள்ளியுடன் கூடியதறனயும் வள்ளிறய முருகக் கடவுள் மணந்த 
தசய்திறயயும்  

“றம இரு நூற்று இறம உண்கண் மான் மைி லதாள் மணந்த ஞான்று” (பரி:9-8) 

“முருகு புணர்ந்து இயன்ை வள்ளி லபால” (நற்:82-4) 

இச்சங்க பா வரிகள் எடுத்துறரக்கிைது. லமலும் ததய்வயாறனறய மணந்து குைித்து 
பரிபாடலில் குைிப்பால் மட்டுலம காணப்படுவதறன 

“ஐ-இருநூற்று தமய்ந் நயனத்தவன் மகள்” (பரி:9-9) 

என்னும் வரியில் காணலாம். 

 
வழிபாடு 

சங்ககால மக்களின் பழக்க வழக்கத்தில் தவைியாட்டு நிகழ்வும் ஒன்று. இதறன முதுறம  

தபண்டிர் முன்னின்று நடத்துவர்.முருகலவளுக்கு தவைியாட்டு நிகழ்த்திய தசய்தியிறன  

“உண்துறை அணங்கு இவள் உறைலநாய் ஆயின்” (ஐங்-28) 

“அணங்கும் அணங்கும் லபாலும் அணங்கி” (நற்-376) 

“முருகு அயர்ந்து வந்த முதுவாய் லவல” (குறுந். 362) 
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என்னும் சங்கப் பாடல்கள் வழி அைியலாம்.அலதாடு கடம்ப மாறல,அரறல மாறல குைிஞ்சி 
மலர் சூட்டி திறண அரிசியுடன் ஆட்டிறனயும் பலியிட்டு  பறடத்து  வழிபட்டதறன  

“விரவுப் பூம் பலிதயாடு விறரஇ” (அகம்:232-12) 

“கடம்பு தகாடி யாத்து, கண்ணி சூட்டி” (அகம்:382-3) 

என்னும் வரிகள் வாயிலாகஅைியலாம். 

 
முடிவுறர  

தமிழரின் அக வாழ்விலும், புை வாழ்விலும் முருகக் கடவுள் தநருங்கிய ததாடர்பு 
தகாண்டிருந்தறத சங்க இலக்கியங்கள் நமக்கு உள்ளங்றக தநல்லிக் கனியாக 
எடுத்துறரப்பதறனக் காணமுடிகின்ைது. தமிழ்க் கடவுள் முருக தபருமான் குைித்து சங்க சங்க 
இலக்கியங்கள் கூறும் கருத்துக்கலளாடு தமிழ் மக்களின் சமய வாழ்க்றகயில் தனித்தலதார் 
இடத்றதப் தபற்றுள்ளறதயும் இக்கட்டுறரயின் வாயிலாக அைியலாம். 
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